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Medzinárodná korčuliarska únia (ISU) 
ETICKÝ KODEX - 2025 

Článok 1 – Účel 

Účelom Etického kódexu ISU je stanoviť jasné štandardy správania a integrity pre všetky osoby 
zapojené do činností ISU, zakázať správanie, ktoré by mohlo narušiť verejnú a vnútornú dôveru v 
integritu ISU a športy pod jej jurisdikciou (športy ISU), a poskytnúť záruky na ochranu všetkých 
účastníkov ISU podujatí, exhibícií a ďalších aktivít – najmä, ale nie výlučne, korčuliarov – pred 
akoukoľvek formou obťažovania a zneužívania. 

Článok 2 – Rozsah použitia 

2.1 Osobný rozsah použitia 

Tento Etický kódex sa vzťahuje na všetky osoby, ktoré sa akýmkoľvek spôsobom podieľajú na 
činnostiach ISU, ktoré si nárokujú alebo sa usilujú o postavenie súčasných alebo budúcich 
účastníkov akéhokoľvek podujatia alebo činnosti ISU, a ktoré sa zúčastňujú akýchkoľvek podujatí 
alebo aktivít ISU. Ide najmä, ale nie výlučne, o všetkých držiteľov funkcií ISU, funkcionárov ISU, 
členov ISU (a ich členov), osoby zapojené do činnosti ISU (ak sa zúčastňujú podujatí alebo aktivít 
ISU), zamestnancov a konzultantov ISU, organizačné výbory podujatí ISU, ich funkcionárov a 
dobrovoľníkov, korčuliarov, trénerov, lekárov, tímových pracovníkov, organizátorov ISU podujatí, 
vedúcich tímov a akýkoľvek iný sprievodný personál športovcov , ako aj všetky ďalšie osoby 1

zapojené do akéhokoľvek správania alebo činnosti vo vzťahu k ISU. 

2.2 Vecný rozsah použitia 

a) Tento etický kódex sa všeobecne uplatňuje vždy, keď ide o záujmy ISU. Platí aj vtedy, keď 
osoby na ktoré sa vzťahuje, navštevujú, ale nezúčastňujú sa priamo podujatia alebo aktivity ISU, a 
v súvislosti s konaním alebo vyhláseniami, ktoré nesúvisia s podujatím alebo aktivitou ISU, ak 
takéto vyhlásenia alebo konanie poškodzujú záujmy alebo povesť ISU alebo povesť a blaho 
športov ISU. 
b) Etický kódex ISU sa nevzťahuje na národné, interné záležitosti člena ISU, ktoré sa 
neodohrávajú na mieste konania počas trvania podujatia alebo aktivity ISU – teda od príchodu na 
miesto až do odchodu. 

 Sprievodný personál športovcov: akýkoľvek tréner, cvičiteľ, manažér, agent, tímový personál, úradník, lekár, zdravotnícky personál, 1

rodič, alebo akákoľvek iná osoba, ktorá pracuje so športovcom, lieči ho, alebo mu pomáha pri športovej činnosti alebo príprave na 
súťaž. (definícia Svetového antidopingového kódexu 2021)



c) Etický kódex ISU sa nevzťahuje na organizátorov – tretie strany. Etické požiadavky pre týchto 
organizátorov sú uvedené v Stanovách ISU, najmä v dokumente týkajúcom sa otvorených 
medzinárodných súťaží (aktuálne Communication č. 2171) a jeho aktualizáciách. 

d) Členovia ISU organizujúci podujatia zaradené do medzinárodného kalendára sú viazaní a 
povinní striktne dodržiavať Etické vyhlásenie pripojené ako príloha k tomuto Etickému kódexu. 

e) Členom ISU a organizátorom z tretích strán sa odporúča, aby tento kódex prijali aj pre svoje 
interné činnosti. 

Článok 3 – Všeobecné štandardy správania 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento etický kódex: 
	 •	 budú svojim správaním, ako aj písomnou a ústnou komunikáciou príkladom najvyšších 
štandardov poctivosti, úcty, čestnosti, fair play, etického správania a športového prístupu, a 
nebudú konať spôsobom, ktorý by mohol poškodiť povesť ISU alebo športov ISU; 
	 •	 budú vzbudzovať vnútornú a verejnú dôveru vo férovosť, čestnosť a integritu ISU, 
športov ISU a všetkých, ktorí pôsobia pod ich záštitou. 

Tieto etické obmedzenia sa vzťahujú aj na používanie sociálnych médií, najmä – ale nie výlučne – 
na funkcionárov ISU. 

Funkcionári ISU nesmú na sociálnych sieťach zverejňovať konkrétne komentáre týkajúce sa iných 
funkcionárov, korčuliarov, trénerov, členov ISU alebo ich zástupcov, dobrovoľníkov či akéhokoľvek 
personálu, vrátane zamestnancov ISU. Rovnako sa zdržia komentárov k úlohám, rozhodnutiam 
ISU alebo hodnoteniu výsledkov ISU podujatí. 

Článok 4 – Diskriminácia 

Osoby podliehajúce tomuto Etickému kódexu nesmú diskriminovať žiadnu osobu na základe rasy, 
farby pleti, pohlavia (vrátane sexuálnej orientácie, rodovej identity, rodového prejavu a sexuálnych 
charakteristík), jazyka, náboženstva, politického alebo iného názoru, národného alebo sociálneho 
pôvodu, majetku, rodu, iného postavenia alebo športových schopností. 

Článok 5 – Sloboda prejavu 

5.1 Žiadna forma demonštrácie ani politickej, náboženskej či rasovej propagandy nie je povolená 
na miestach alebo v zónach konania podujatí alebo aktivít ISU, ktoré sú podriadené tomuto 
Etickému kódexu (ako je uvedené v článku 2). 



5.2 Počas podujatí a aktivít ISU, ktoré podliehajú tomuto kódexu, majú korčuliari a iné dotknuté 
osoby právo vyjadriť svoje názory, a to: 
	 •	 v mediálnych zónach a strediskách počas rozhovorov; 
	 •	 na tlačových konferenciách a v interview; 
	 •	 na tímových poradách; 
	 •	 v tradičných a digitálnych médiách; 
	 •	 prostredníctvom sociálnych médií; 
	 •	 na ľade pred začiatkom súťaže, za predpokladu, že vyjadrenie (napr. gesto): 
i) je v súlade so Stanovami ISU, vrátane tohto Etického kódexu; 
ii) nie je zamerané (priamo ani nepriamo) proti osobám, krajinám, organizáciám alebo ich 
dôstojnosti; 
iii) nie je rušivé (napr. počas hymny iného korčuliara alebo tímu; fyzické zasahovanie do 
vystúpenia iného korčuliara alebo tímu; narušenie protokolu – napr. rozvinutie vlajky, transparentu 
atď.); alebo nepredstavuje riziko fyzického poškodenia osôb alebo majetku. 

Článok 6 – Obťažovanie a zneužívanie 

6.1  

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, sa musia zdržať všetkých foriem obťažovania a 
zneužívania, či už sexuálneho, fyzického alebo psychického, bez ohľadu na to, či sa udiali 
izolovane alebo v kombinácii, sérii incidentov,  osobne alebo online (vrátane sociálnych médií). 
Týka sa to hlavne akéhokoľvek zneužitia právomoci, teda nesprávneho využívania vplyvu, autority 
alebo postavenia voči inej osobe. Zneužívanie môže mať tiež podobu zanedbávania alebo 
nedbanlivosti. 

6.2 Definície: 
	 -	 Sexuálne obťažovanie: Nechcené a nevítané fyzické, verbálne alebo neverbálne 
správanie sexuálneho charakteru. Môže prerásť do sexuálneho zneužívania. Môže sa diať osobne 
alebo online. 
	 -	 Sexuálne zneužívanie: Akýkoľvek čin sexuálneho charakteru (bez kontaktu, s 
kontaktom alebo preniknutím), kde súhlas nie je možný, je manipulovaný alebo vynútený, 
napríklad na základe závislosti či vzťahu nadradenosti. 
	 -	 Fyzické týranie: akákoľvek úmyselná, nenáhodná trauma alebo nevhodný čin 
spôsobený napríklad údermi päsťou, bitím, kopaním, hryzením, popálením alebo iným fyzickým 
zranením športovca. Takýto čin môže tiež pozostávať z nútenej alebo neprimeranej fyzickej aktivity 
(napr. veku alebo telesnej kondície neprimeranej tréningovej záťaže pri zranení alebo bolesti), 
nútenej konzumácie alkoholu alebo nútených či systémových dopingových praktík. 



	 -	 Psychické zneužívanie: charakterizuje úmyselné, dlhodobé, opakované bezkontaktné 
správanie v rámci autoritatívneho vzťahu. „Psychické zneužívanie“ môže pozostávať                     
z akéhokoľvek nevhodného činu vrátane obmedzovania, izolácie, verbálneho napádania, 
ponižovania, zastrašovania, infantilizácie alebo akéhokoľvek iného zaobchádzania, ktoré môže 
znížiť pocit identity, dôstojnosti a sebahodnoty. Táto forma zneužívania je jadrom všetkých 
ostatných foriem zneužívania. 
	 -	 Online zneužívanie (forma psychického zneužívania): 
Zahrnuje rôzne formy škodlivého správania na digitálnych platformách. Zahŕňa používanie 
násilných, agresívnych nenávistných prejavov zameraných na jednotlivcov alebo konkrétnu 
podskupinu, ktorá zdieľa spoločnú identitou. Zvyčajne má korene vo faktoroch, ako je rasa, etnická 
príslušnosť, národnosť, pohlavie, sexuálna orientácia, fyzický vzhľad alebo je vo svojej podstate 
sexualizovaná. Najbežnejšie formy „online zneužívania“ v športe sú: 
	 •	 Flaming: Posielanie výhražných, urážlivých alebo vulgárnych správ. 
	 •	 Obťažovanie: Opakované urážlivé alebo zastrašujúce správy, vrátane kyberšikany či 
nechcených sexuálnych návrhov. 
	 •	 Očierňovanie: Zámerné poškodzovanie povesti alebo charakteru jednotlivca s 
úmyslom podkopať jeho dôveryhodnosť alebo spoločenské postavenie. 
	 •	 Outing: Neoprávnené zverejnenie dôverných alebo súkromných informácií, okrem 
iného aj fotografií, videí alebo snímkov obrazovky, ktoré sa hlavne týkajú osobnej identity, 
sexuálnej orientácie alebo aktivít. 
	 •	 Kybernetické prenasledovanie (cyberstalking): Kyberstalking je využívanie služieb 								
elektronickej komunikácie alebo internetu na opakované obťažovanie (šikanovanie), zastrašovanie 
alebo vyhrážanie sa jednotlivcovi. Často zahŕňa sledovanie niečích online aktivít, zasielanie 
nežiaducich správ alebo vytváranie škodlivých komentárov s úmyslom vyvolať strach alebo 
úzkosť. Kybernetické prenasledovanie môže v závažných prípadoch prejsť do offline obťažovania 
alebo dokonca fyzického ublíženia. 

	 -	 Zanedbanie alebo nedbanlivosť: Zlyhanie trénera alebo inej zodpovednej osoby 
poskytnúť minimálnu starostlivosť, čím dochádza k ohrozeniu alebo ujme. Môže ísť napríklad o 
nedostatok jedla, vody, odpočinku, či tréning nevhodný veku alebo zdravotnému stavu. Táto 
definícia platí pre trénerov a sprievodný personál športovcov a akýkoľvek iný podporný personál 
športovca. 

Článok 7 – Hlásenie a postupy pri riešení prípadov obťažovania a zneužívania 

7.1 

Každý, kto bol obeťou alebo svedkom údajných prípadov obťažovania alebo zneužívania počas 
podujatia ISU alebo inej aktivity ISU, môže: 
	 •	 podať sťažnosť voči údajnému páchateľovi podľa Disciplinárneho poriadku ISU 
(aktuálne Communication č. 2551), 



alebo nahlásiť udalosť písomne alebo ústne ktorejkoľvek z týchto osôb: 
	 •	 zástupcovi ISU pre dané podujatie, 
	 •	 riaditeľovi/manažérovi súťaže ISU, 
	 •	 predsedovi lekárskej komisie ISU, 
	 •	 poverenému úradníkovi ISU pre bezpečnosť (v súčasnosti: pani Cristina Ibarra, email: 
safeguarding@isu.ch), ktorý môže poskytnúť rady akémukoľvek jednotlivcovi ohľadom či a ako 
nahlásiť ISU pozorované alebo podozrenie na obťažovanie alebo zneužívanie, najmä športovca, 
	 •	 členovi Komisie športovcov ISU (ak ide o incident s korčuliarom), 
	 •	 alebo cez platformu REVEAL (https://www.reveal.sport), ktorú prevádzkuje 
Medzinárodná testovacia agentúra (ITA), ak ide o podozrenia na doping. 

7.2 

Všetky správy o obťažovaní a zneužívaní korčuliarov, prijaté ktorýmkoľvek z vyššie uvedených 
spôsobov, budú postúpené úradníkovi ISU pre bezpečnosť. 

Tento úradník zabezpečí, že správa bude dokumentovaná čo najúplnejšie. Dokumentácia musí 
obsahovať meno, funkciu, adresu, kontaktné údaje a podpis oznamujúcej osoby, informácie 
týkajúce sa podkladov pre oznámenie, vrátane prípadných skutočností a dôkazov (napr. iných 
osôb, ktoré boli svedkami údajného incidentu). 

Na základe faktov a dôkazov uvedených v správe bezpečnostného úradníka ISU, ak to bude 
vhodné, po konzultácii s predsedom lekárskej komisie ISU a/alebo právnymi poradcami ISU určí, 
či je oprávnené akékoľvek ďalšie konanie a odporučí oznamovateľovi, či by mala byť záležitosť 
predložená disciplinárnej komisii ISU a/alebo nahlási miestnym orgánom, ak je to vhodné a 
vyžadujú to miestne zákony. 

V prípade, že oznamujúca osoba sa rozhodne nepredložiť záležitosť disciplinárnej komisii ISU a/
alebo ju oznámiť miestnym orgánom proti odporúčaniu bezpečnostného úradníka ISU, a odovzdá 
správu spolu s akýmikoľvek pripomienkami Rade ISU, ktorá potom môže rozhodnúť, či podá 
sťažnosť Disciplinárnej komisii ISU a/alebo bude informovať miestne orgány vo vlastnom mene. 
Ak je však oznamovateľom údajná obeť údajného incidentu, bezpečnostný úradník ISU odovzdá 
oznámenie iba s výslovným ústnym alebo písomným súhlasom oznamovateľa. 

7.3 

Orgány ISU a všetky osoby vykonávajúce akúkoľvek funkciu ISU budú zásadne zachovávať 
prísnu dôvernosť všetkých záležitostí týkajúcich sa údajného incidentu obťažovania alebo 
zneužívania, osobných údajov zúčastnených osôb, iných informácií získaných počas vyšetrovania 



a výsledkov vyšetrovania ("dôverné informácie"), o ktorých sa dozvedeli ako členovia orgánu ISU 
alebo osoby vykonávajúce funkciu ISU. 

7.4 

Dôverné informácie sa môžu príslušným osobám alebo orgánom poskytnúť len v rámci 
disciplinárneho konania pred disciplinárnou komisiou ISU, ktoré sa začalo v súlade s článkom 25 
Ústavy ISU, alebo - ak by nezverejnenie takýchto informácií mohlo umožniť pokračovanie 
obťažovania a zneužívania, ktoré by viedlo k ďalšiemu poškodeniu obete, najmä športovcov, alebo 
- ak sa takéto dôverné informácie týkajú možného trestného činu. 

7.5 

Bez ohľadu na vyššie uvedené odseky 7.3 a 7.4 sa rozhodnutia disciplinárnej komisie ISU vrátane 
dôverných informácií zverejňujú v súlade s článkom 28 ods. 2 Stanov ISU. Pri zverejňovaní 
rozhodnutí disciplinárnej komisie však ISU nezverejní žiadne osobné údaje obete bez jej 
predchádzajúceho súhlasu a v rámci možností zachová dôvernosť osobných údajov 
oznamovateľa alebo iných svedkov v určitých prípadoch, keď si to vyžadujú prevažujúce 
súkromné záujmy. 

7.6 – Reciprocita s inými organizáciami 

a) Riadne uložené disciplinárne rozhodnutia inej organizácie (napríklad člena ISU, národnej 
antidopingovej agentúry, národného orgánu pre bezpečný šport, WADA atď.) proti účastníkovi 
podujatí alebo aktivít ISU, može ISU v konkrétnom prípade uznať pipadový základ, okrem 
prípadov, keď by to bolo v rozpore so Stanovami a Všeobecnými predpismi ISU alebo inými 
platnými zákonmi, pravidlami alebo požiadavkami, ktorým ISU podlieha; alebo ak neexistujú 
poľahčujúce okolnosti alebo závažné dôvody, aby ISU nerešpektovala disciplinárne 
rozhodnutie inej organizácie.  

b) Právny poradca ISU a Rada ISU preskúmajú disciplinárne rozhodnutie, aby určili, či sa 
uplatňuje niektorá z výnimiek z reciprocity. 

c)  V prípade, že ISU zistí, že disciplinárne rozhodnutie inej organizácie je recipročné, osoba, na 
ktorú sa rozhodnutie vzťahuje, môže podať sťažnosť Disciplinárnej komisii ISU v súlade s 
postupmi uvedenými v článku 25 Stanov ISU. 

Článok 8 – Podvod, korupcia, sprenevera, neoprávnené obohacovanie 

Osoby podliehajúce tomuto Etickému kódexu sa musia zdržať akéhokoľvek správania, ktoré 
zahŕňa podvod, korupciu, spreneveru alebo zneužitie finančných prostriedkov, majetku a služieb 
ISU v prospech akéhokoľvek iného záujmu mimo ISU – vrátane, ale nie výlučne, súkromného 
obohatenia sa jednotlivca. 



Článok 9 – Osobné výhody 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento kódex, nesmú priamo ani nepriamo požadovať, prijímať ani 
ponúkať žiadnu formu odmeny, provízie alebo iných skrytých výhod či služieb akéhokoľvek druhu 
pre svoj osobný prospech, ak ide o akciu alebo činnosť ISU, pokiaľ to nie je výslovne povolené 
stanovami ISU, členmi ISU alebo zmluvne. 

Článok 10 – Dary a pocty 

10.1 
Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento kódex, nesmú v súvislosti so svojou účasťou na akejkoľvek 
činnosti ISU dávať ani prijímať žiadne dary, platby alebo iné výhody, o ktorých by sa dalo 
odôvodnene predpokladať, že by mohli poškodiť ISU alebo športy ISU. To zahŕňa , ale nie je 
obmedzené na poskytovanie alebo príjímanie iných výhod, ako je napr. zábava, ktorá je v súlade s 
prevládajúcimi miestnymi zvykmi viac než len známkou nominálnej hodnoty a bežnými znakmi 
pohostinnosti. 

10.2 
Dary v hodnote vyššej ako 200 USD sa nesmú poskytovať ani prijímať, okrem situácií, keď nie je 
možné dar odmietnuť. V takom prípade sa dar odovzdá sekretariátu ISU a darca sa informuje, že 
dar bol prijatý v mene ISU. 

10.3 
Ďalšie výhody alebo pocty presahujúce 200 USD nesmie žiadna osoba podliehajúca Etickému 
kódexu prijať bez predchádzajúceho písomného súhlasu prezidenta ISU a generálneho riaditeľa 
ISU, ak je takýto súhlas v daných okolnostiach možný. 

Článok 11 – Konflikt záujmov 

11.1 

Osoby podliehajúce tomuto Etickému kódexu sa musia vyhýbať akémukoľvek konfliktu záujmov a 
zdržať sa akýchkoľvek situácií, ktoré by k nemu mohli viesť. 

11.2 

Tieto osoby sú povinné: 



a) okamžite oznámiť osobný záujem v akejkoľvek situácii, ktorá by mohla byť považovaná za 
konflikt záujmov; 
b) zdržať sa rozhodovania alebo ovplyvňovania rozhodnutí, ktoré by viedli k osobnému alebo 
rodinnému prospechu či verejnému uznaniu; 
c) zdržať sa poskytovania neprimeraných výhod tretím stranám alebo vlastnému členovi ISU. 

11.3 

Ak osoba pôsobí v oficiálnej funkcii v ISU, nesmie zároveň zastávať oficiálnu pozíciu v rámci 
svojho národného člena ISU, ktorá by mohla kedykoľvek byť alebo sa odôvodnene zdať v rozpore 
s jej nezávislým postavením, povinnosťami a lojalitou k ISU. 

11.4 – Osobné, obchodné a rodinné vzťahy 

a) Tento Etický kódex (vrátane ustanovení o konflikte záujmov) sa vzťahuje na všetkých 
menovaných funkcionárov ISU a účastníkov, ako je definované v tomto kódexe. 

b) Nasledujúce príklady slúžia ako usmernenie: 

i. 

Funkcionári na podujatiach ISU, ZOH alebo ZOH mládeže (zvolení alebo menovaní) nesmú byť 
súčasťou národného tímu, pôsobiť ako vedúci tímu, asistenti, lekári, tréneri, nosiť reprezentačné 
oblečenie atď. 
Výnimka: tréneri z technickej komisie ISU môžu individuálne trénovať svojich zverencov, ktorí sú 
prihlásení na súťaže ISU alebo medzinárodné súťaže. 

ii. 

Pre krasokorčuľovanie: 
Funkcionári ISU (rozhodcovia, technickí špecialisti, kontrolóri atď.), ktorí sa zúčastňujú na súťaži 
ISU alebo zimných olympijských hrách alebo olympijských hrách mládeže, kde nepôsobia ako 
funkcionári ISU, môžu pôsobiť ako člen národného tímu, vedúci tímu, asistent vedúceho tímu, 
sprievodca, lekár tímu alebo tréner tímu a môžu nosiť dresy národného tímu 

iii. 

Na podujatí ISU alebo zimných olympijských hrách alebo zimných olympijských hrách mládeže 
nesmie osoba z rodiny súťažiaceho korčuliara pôsobiť ako funkcionár podujatia, na ktorom je 
korčuliar prihlásený, ale takáto osoba môže pôsobiť v iných súťažiach takéhoto podujatia ISU 



alebo zimných olympijských hrách alebo zimných olympijských hrách mládeže za predpokladu, že 
toto pôsobenie nemôže odôvodnene vyzerať ako konflikt záujmov. 

iv. 

Na podujatí ISU alebo zimných olympijských hrách alebo zimných olympijských hrách mládeže 
nesmie osoba z rodiny nespôsobilej osoby alebo z rodiny trénera pôsobiť ako funkcionár 
podujatia, na ktorom súťažia zverenci nespôsobilej osoby alebo trénera, ale takáto osoba môže 
pôsobiť v iných súťažiach takéhoto podujatia ISU alebo zimných olympijských hier alebo zimných 
olympijských hier mládeže, pokiaľ sa toto pôsobenie nemôže odôvodnene javiť ako konflikt 
záujmov. 

v. 

Pojem "rodina" použitý v tomto kódexe sa chápe tak, že zahŕňa všetky osoby, ktoré sa vzhľadom 
na svoje vzťahy môžu odôvodnene javiť ako konflikt záujmov vo vzťahu k súťažiacemu 
neoprávnenému korčuliarovi alebo trénerovi. 

vi. 

Na účely personálneho obsadenia podujatia rozhoduje hlavný rozhodca o všetkých otázkach, 
ktoré sa majú riešiť na podujatí a ktoré sa týkajú konfliktu záujmov alebo iných záležitostí 
súvisiacich s uplatniteľnosťou Etického kódexu ISU na funkcionárov nominovaných ISU. 

vii. 

Príklady konfliktu záujmov pre funkcionárov ISU: 
	 •	 A. Účasť na "tímovej" večeri ktoréhokoľvek člena ISU pred ukončením podujatia ISU, 
zimných olympijských hier, olympijských hier mládeže alebo súťaže Challenger Series v 
krasokorčuľovaní alebo synchronizovanom korčuľovaní je konfliktom záujmov. 
	 •	 B. Technický špecialista, ktorý je trénerom, musí počkať jednu celú sezónu, kým začne 
pôsobiť v technickom paneli na podujatí ISU, zimných olympijských hrách, zimných olympijských 
hrách mládeže alebo súťaži Challenger Series, v ktorej súťaží jeho bývalý pretekár 
	 •	 C. Technický špecialista, ktorý je zároveň trénerom, nesmie pôsobiť v technickom 
paneli na podujatí ISU, zimných olympijských hrách, zimných olympijských hrách mládeže alebo 
súťaži Challenger Series, ak je technický špecialista zároveň trénerom korčuliara súťažiaceho v tej 
istej súťaži, aj keď jeho korčuliar súťaží v inej disciplíne. 
	 •	 D. Je konfliktom záujmov, ak funkcionár ISU pôsobí na podujatí ISU, zimných 
olympijských hrách, zimných olympijských hrách mládeže alebo súťaži Challenger Series, ak jeho 
manžel/ka, partner/ka a/alebo "rodinný" príslušník/čka trénuje korčuliara/ku v inej disciplíne na tej 
istej súťaži. 



	 •	 E. Funkcionár ISU nesmie vykonávať funkciu na podujatí ISU, zimných olympijských 
hrách, zimných olympijských hrách mládeže alebo súťaži Challenger Series v žiadnej disciplíne, 
ak je jeho manžel/manželka, partner/ka alebo "rodinný" príslušník/členka vedúcim tímu alebo 
asistentom/asistentkou vedúceho tímu na tom istom podujatí ISU, zimných olympijských hrách, 
zimných olympijských hrách mládeže alebo súťaži Challenger Series. 
	 •	 F. Pre funkcionárov ISU, ktorí sú zároveň trénermi, je konfliktom záujmov, ak tréner 
pôsobí ako funkcionár na majstrovstvách ISU v určitej disciplíne a potom trénuje korčuliara na 
iných majstrovstvách ISU v tej istej disciplíne počas tej istej sezóny 
	 •	 G. V období od 1. októbra do ukončenia posledného šampionátu ISU v každej súťažnej 
sezóne nesmie funkcionár ISU pridelený na šampionát ISU, zimné olympijské hry alebo zimné 
olympijské hry mládeže poskytovať monitorovanie alebo spätnú väzbu korčuliarovi (a/alebo jeho 
trénerovi) osobne alebo na diaľku prostredníctvom elektronických zariadení, ktorý súťaží v tej istej 
súťaži, na ktorú je nominovaný, počas 60 dní pred začiatkom prvého oficiálneho tréningu na 
súťaži. V prípade všetkých ostatných súťaží ISU a súťaží Challenger Series nesmie pridelený 
funkcionár ISU poskytnúť korčuliarovi (a/alebo jeho trénerovi) žiadnu formu monitorovania alebo 
spätnej väzby počas 30 dní pred začiatkom prvého oficiálneho tréningu na súťaži. Je však 
prípustné, aby pridelený funkcionár ISU poskytol korčuliarovi (a/alebo jeho trénerovi) spätnú väzbu 
týkajúcu sa jeho výkonu na súťaži po skončení oboch súťažných segmentov a po oficiálnom 
zverejnení konečných výsledkov. 

c) Funkcionári technickej komisie a rozhodcovia 

Vzhľadom na podstatný vplyv, ktorý môžu mať funkcionári a rozhodcovia technickej komisie na 
výsledky a výstupy krasokorčuliarskych súťaží, sú obzvlášť náchylní na to, aby boli vnímaní ako 
osoby v konflikte záujmov, najmä pokiaľ ide o súťaže série Grand Prix ISU, finále Grand Prix ISU, 
majstrovstvá ISU, olympijské hry mládeže, zimné olympijské hry a súťaže série Challenger. Aby sa 
predišlo potenciálnym situáciám konfliktu záujmov, platia tieto zásady: 
i. 
Žiadna osoba nesmie pôsobiť ako člen technickej komisie alebo rozhodca v žiadnej disciplíne na 
podujatiach série Grand Prix ISU pre seniorov a juniorov, finále Grand Prix ISU pre juniorov a 
seniorov, majstrovstvách ISU, súťažiach série Challenger, zimných olympijských hrách mládeže 
alebo zimných olympijských hrách, ktorých sa zúčastňuje korčuliar, s ktorým má člen technického 
panelu alebo rozhodca osobitný vzťah. Takýto osobitný vzťah môže byť vytvorený napríklad 
rodinnými vzťahmi (viď Pravidlo 121, odsek 3.k) ii) 5.); krstným rodičovstvom; blízkym priateľstvom 
alebo osobnou nevraživosťou voči korčuliarovi, jeho rodičom, iným príbuzným alebo trénerom; a v 
prípade jednotlivcov, ktorí sú technickými špecialistami a zároveň pôsobia ako tréneri, môže 
existovať silná rivalita s trénerom korčuliara. Okrem toho tréner, ktorý trénuje korčuliara na 
podujatí Grand Prix seniorov, nesmie byť členom technického panelu na žiadnom inom podujatí 
Grand Prix seniorov alebo finále Grand Prix juniorov a seniorov v tej istej sezóne; a tréner, ktorý 
trénuje korčuliara na podujatí Grand Prix juniorov, nesmie byť členom technického panelu na 



žiadnom inom podujatí Grand Prix juniorov alebo finále Grand Prix juniorov a seniorov v tej istej 
sezóne. 

ii. 

Žiadna osoba nesmie pôsobiť ako člen technického panelu alebo rozhodca na zimných 
olympijských hrách v disciplíne, ktorej sa zúčastňujú krasokorčuliari/korčuliarske páry/tance na 
ľade vlastného člena ISU, ktorí sa umiestnili na 1. - 5. mieste na majstrovstvách sveta ISU v 
bezprostredne predchádzajúcej sezóne alebo od ktorých možno odôvodnene očakávať, že sa 
umiestnia na 1. - 5. mieste na príslušných zimných olympijských hrách. 

iii. 

Pri nominácii členov technického panelu a rozhodcov na majstrovstvách ISU seniorov, ak je to 
možné, nebudú nominovaní funkcionári od členov ISU, od ktorých korčuliarov možno odôvodnene 
očakávať umiestnenie na 1. - 5. mieste na príslušnom podujatí. V prípade, že to nie je možné, 
vždy, keď to bude možné, budú všetci členovia technického panelu a rozhodcovia pre príslušnú 
disciplínu nominovaní z členov ISU, od ktorých korčuliara(-ov) možno odôvodnene očakávať, že 
sa na majstrovstvách ISU umiestnia na 1. - 5. mieste v príslušnej disciplíne. 

iv. 

Žiadna osoba vymenovaná za technického kontrolóra, technického špecialistu alebo hlavného 
rozhodcu na zimných olympijských hrách nesmie pôsobiť ako technický kontrolór, technický 
špecialista alebo hlavný rozhodca na žiadnom podujatí na národných majstrovstvách alebo 
akejkoľvek inej národnej súťaži člena ISU, okrem svojej vlastnej, za ktorú sa pravdepodobne 
zúčastní zimných olympijských hier v tej istej sezóne. 

v. 

Predsedovia členov ISU, podpredsedovia, generálni riaditelia, generálni sekretári, výkonní 
riaditelia, športoví riaditelia alebo rovnocenné osoby nesmú pôsobiť ako členovia technického 
panelu alebo ako rozhodcovia na žiadnych majstrovstvách ISU, žiadnej seniorskej a juniorskej 
Grand Prix ISU, finále juniorskej a seniorskej Grand Prix ISU, olympijských hrách mládeže, 
zimných olympijských hrách alebo súťažiach Challenger Series počas celého obdobia ich 
zvolenia/ vymenovania do funkcie v príslušnej funkcii člena ISU uvedenej vyššie.  

d) Rozhodcovia 

i. 



Ako rozhodca na zimných olympijských hrách nesmie pôsobiť žiadna osoba, ktorá v tej istej 
sezóne pôsobila ako rozhodca, technický kontrolór, technický špecialista alebo rozhodca na 
akomkoľvek podujatí na národných majstrovstvách alebo akejkoľvek inej národnej súťaži iného 
člena ISU, okrem svojej vlastnej, za ktorú sa zúčastní na akomkoľvek krasokorčuliarskom podujatí 
na zimných olympijských hrách. 

ii. 

Predsedovia členov ISU, podpredsedovia, generálni riaditelia, generálni sekretári, výkonní 
riaditelia, športoví riaditelia alebo rovnocenné osoby nesmú pôsobiť ako rozhodcovia na žiadnych 
majstrovstvách ISU, na žiadnej seniorskej a juniorskej Grand Prix ISU, na žiadnom finále Grand 
Prix ISU pre juniorov a seniorov, na zimných olympijských hrách mládeže, na zimných 
olympijských hrách alebo na súťažiach Challenger Series, pokiaľ sú zvolení/vymenovaní do 
funkcie. 

e) Zodpovednosť úradníkov ISU pri posudzovaní a nahlasovaní konfliktu záujmov 

i. 

Uvedené príklady konfliktu záujmov nie sú uvedené všetky. Je zodpovednosťou každého 
funkcionára, ktorý bol nominovaný za člena technického panelu alebo za hlavného rozhodcu alebo 
rozhodcu, aby posúdil, či by mohol byť vnímaný ako osoba v konflikte záujmov. Ak majú 
pochybnosti, bezodkladne riešia situáciu s viceprezidentom ISU pre krasokorčuľovanie, aby zistili, 
či ide o potenciálny konflikt záujmov. Je dôležité poznamenať, že je potrebné vyhýbať sa nielen 
skutočným konfliktom záujmov, ale najmä situáciám, ktoré by mohli odôvodnene vyzerať ako 
konflikt záujmov pre akúkoľvek tretiu stranu. 

ii. 

Funkcionári budú čo najskôr písomne informovať viceprezidenta ISU pre krasokorčuľovanie o 
akejkoľvek potenciálnej situácii konfliktu záujmov, ktorá môže nastať u funkcionára, ako je 
uvedené v odsekoch b) - d) vyššie. Ak takýto konflikt záujmov nastane alebo sa zdá, že by mohol 
nastať, ako je opísané v odsekoch b) - d) vyššie, funkcionár musí túto situáciu nahlásiť na 
formulári dostupnosti ISU. Ak sa konflikt záujmov alebo zdanie konfliktu záujmov vyskytne neskôr 
alebo počas aktuálnej sezóny ISU, príslušný funkcionár ISU a/alebo jeho člen ISU to okamžite 
písomne oznámi viceprezidentovi ISU pre krasokorčuľovanie. 



Článok 12 – Ovplyvňovanie a manipulácia 

12.1  
Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, sa zdržia akéhokoľvek konania alebo pokusu o 
neprimerané ovplyvňovanie alebo manipuláciu priebehu a/alebo výsledkov akéhokoľvek 
krasokorčuliarskeho podujatia v pôsobnosti ISU akýmkoľvek spôsobom, ktorý je v rozpore so 
športovou etikou a športovým správaním alebo zásadou fair play. 

12.2 
Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, musia zachovávať absolútnu nezávislosť a prísne 
dodržiavať Etický kódex olympijského hnutia o predchádzaní manipulácii súťaží, ktorý zakazuje 
najmä akúkoľvek účasť na akomkoľvek druhu korupcie, akékoľvek zneužívanie dôverných 
informácií a zvýhodňovanie, prípadne zaujatosť voči akémukoľvek trénerovi člena ISU, korčuliarovi 
alebo jeho rodinnému príslušníkovi, držiteľovi úradu ISU, alebo členovi ISU. 

12.3 
Funkcionári ISU sa musia správať neutrálne a musia sa správať spôsobom, ktorý nezahŕňa 
zaujatosť, okrem iného vrátane národnej zaujatosti. 

12.4 
Funkcionári ISU musia prísne dodržiavať svoju povinnosť podľa článku 125 ods. 3 Všeobecných 
pravidiel ISU okamžite nahlásiť rozhodcovi alebo zástupcovi ISU akékoľvek spozorované alebo 
podozrivé nevhodné alebo neregulárne správanie na mieste, ktorého sa zúčastňuje ktorýkoľvek 
funkcionár na podujatí ISU. 

Článok 13 – Stávkovanie 

13.1 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje Etický kódex, sa musia zdržať účasti na korčuliarskych podujatiach 
organizovaných prevádzkovateľmi športových stávok a na všetkých formách športových stávok 
súvisiacich s akýmkoľvek korčuliarskym podujatím/činnosťou v rámci jurisdikcie ISU, zimnými 
olympijskými hrami, zimnými olympijskými hrami mládeže a akýmkoľvek iným podujatím/
činnosťou, na ktorých ISU reprezentuje svoje športy. Predovšetkým nesmú stávkovať na žiadne 
korčuliarske podujatie bez ohľadu na to, či sa na ňom zúčastňujú alebo či ide o ich korčuliarsku 
disciplínu 



13.2 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento kódex správania, sa nesmú zapájať do žiadnej nezákonnej 
stávkovej činnosti bez ohľadu na to, o aký šport ide. 

13.3 
Na účely tohto článku "stávkovanie" znamená športovú stávkovú činnosť, pri ktorej sa vsádza na 
výsledok športového podujatia s cieľom vyhrať peniaze. Ak nie je výslovne uvedené inak, tento  
Etický kódex sa nevzťahuje na iné hazardné hry (pokrové služby a služby kasína) alebo hazardné 
činnosti, ako sú lotériové služby, služby binga, stieracie žreby alebo služby na podporu predaja 
pozostávajúce z propagačných hier. 

Článok 14 – Hlásenie 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, musia pri najbližšej príležitosti nahlásiť 
prezidentovi ISU, ombudsmanovi pre integritu, ktorým je v súčasnosti pani Christine Cardis 
(ombudsperson@isu.org ), alebo na horúcu linku MOV pre integritu, alebo na horúcu linku pre 
dodržiavanie predpisov (www.olympic.org/integrityhotline ), všetky podrobnosti o akomkoľvek 
správaní alebo praktikách zahŕňajúcich akýkoľvek druh stávkovania, manipulácie, korupcie a/alebo 
obchodovania s dôvernými informáciami.   

Článok 15 – Doping 

15.1  
Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, musia rešpektovať a dodržiavať ustanovenia 
antidopingových pravidiel ISU a antidopingových postupov ISU.  

15.2  
Tréneri a akýkoľvek iný sprievodný personál športovcov musia zachovávať najvyššie štandardy 
integrity a transparentnosti vo všetkých svojich interakciách so športovcami. Za žiadnych okolností 
by nemali navrhovať, nútiť alebo tajne podávať doplnok alebo látku uvedenú na zozname 
zakázaných látok Svetovej antidopingovej agentúry (WADA). To zahŕňa aj zdržanie sa 
napomáhania/podporovania užívania takýchto látok, či už na pokyn športovca alebo inej osoby, 
alebo inak, aby sa zabezpečilo dodržiavanie antidopingových pravidiel a ochrana zdravia a 
bezpečnosti športovca a ďalšia ochrana integrity športu.   
Okrem toho nesmú používať ani vlastniť žiadnu zakázanú látku alebo zakázanú metódu bez 
platného odôvodnenia, ani sa dopúšťať akéhokoľvek osobného správania, ktoré je v rozpore s ich 
zodpovednosťou podporovať svojich športovcov, aby nedopovali.   

Článok 16 – Nelegálne drogy 

http://www.olympic.org/integrityhotline


Osoby podliehajúce tomuto Etickému kódexu, ktoré sa zúčastňujú na akomkoľvek podujatí ISU 
alebo akejkoľvek činnosti alebo podujatí, ktoré ISU schválila, alebo sú jeho súčasťou, nesmú 
distribuovať, užívať alebo vlastniť nelegálne drogy, ani sa priamo či nepriamo podieľať na užívaní 
nelegálnych drog alebo na porušovaní antidopingových pravidiel, ani im pri tom pomáhať.   

Článok 17 – Činy, ktoré odrádzajú od podávania správ ISU alebo orgánom alebo sú odvetou 
za podanie správy 

Porušením tohto etického kódexu je akýkoľvek druh odvety voči osobe, ktorá v dobrej viere 
poskytla dôkazy alebo informácie týkajúce sa údajného porušenia antidopingových pravidiel, 
porušením Etického kódexu ISU alebo nedodržiavaním Kódexu WADA, voči ISU, ITA, WADA, inej 
antidopingovej organizácii, orgánu činnému v trestnom konaní, regulačnému alebo 
disciplinárnemu orgánu, vypočúvajúcemu orgánu alebo osobe, ktorá vedie vyšetrovanie v mene 
ISU, ITA alebo WADA. 

Článok 18 – Porušenie politiky ISU pre transrodové osoby 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje politika ISU pre transrodové osoby, musia rešpektovať a dodržiavať 
všetky kritériá a podmienky oprávnenosti, monitorovanie a požiadavky na podávanie správ 
stanovené v politike ISU pre transrodové osoby. Nedodržanie všetkých kritérií a podmienok 
spôsobilosti a/alebo požiadaviek na monitorovanie a/alebo podávanie správ stanovených v Politike 
ISU pre transrodové osoby predstavuje porušenie tohto Etického kódexu. 

Článok 19 – Sankcie 

Akékoľvek porušenie tohto Etického kódexu podlieha disciplinárnemu konaniu a sankciám v 
súlade s článkom 25 Ústavy ISU. 

Článok 20 – Rozpory v pravidlách 

V prípade rozporu medzi ustanovením(-iami) Etického kódexu ISU na jednej strane a 
ustanovením(-iami) Ústavy a Všeobecných predpisov alebo Osobitných predpisov a technických 
pravidiel majú prednosť ustanovenia Ústavy a Všeobecných predpisov alebo Osobitných 
predpisov a technických pravidiel.  

Článok 21 – Etický kódex MOV a ďalšie etické dokumenty MOV 

21.1  



Uplatňovanie Etického kódexu MOV a iných etických dokumentov MOV uvedených nižšie v 
odseku 2 na osoby, na ktoré sa vzťahuje tento Etický kódex, zostáva výslovne vyhradené. 

21.2 
Príslušné iné etické dokumenty MOV sú nasledujúce: 
-  Usmernenia týkajúce sa voľby prezidenta MOV; 
-  Pravidlá o konflikte záujmov ovplyvňujúcich správanie olympijských strán; 
-  Pravidlá upravujúce proces kandidatúry na zimné olympijské hry 2026;  
-  Pravidlá správania pre kandidatúru na olympijské hry mládeže; 
-  Pravidlá správania sa navrhovaných medzinárodných federácií, ktoré sa uchádzajú o zaradenie 

do programu olympijských hier v Tokiu 2020;  
-  Základné univerzálne zásady riadnej správy olympijského a športového hnutia;  
-  Kódex olympijského hnutia v oblasti predchádzania manipulácii so súťažami; 
-  Štatút Etickej komisie MOV;  
-  Pravidlá postupu v prípadoch možného porušenia etických zásad.  



ETICKÉ VYHLÁSENIE 
[MENO A ÚDAJE] (ďalej len „organizátor“) vyhlasuje ISU, že bude dodržiavať nasledujúce etické 
zásady s cieľom chrániť integritu medzinárodných súťaží schválených ISU: 
(i) Od organizátora sa vyžaduje, aby dodržiaval najvyššie štandardy fair play, čestnosti, rešpektu, 
pravdivosti, poctivosti, etického správania a športového prístupu. Organizátor sa zdrží akéhokoľvek pokusu 
ovplyvniť priebeh a/alebo výsledky akejkoľvek korčuliarskej akcie spôsobom, ktorý je v rozpore so športovou 
etikou. 
(ii) Organizátor bude uplatňovať osvedčené postupy na ochranu mladých korčuliarov pred sexuálnym 
zneužívaním (najmä s ohľadom na zamestnancov, poskytovateľov služieb a funkcionárov konajúcich pod 
jeho vedením). 
(iii) Organizátor súhlasí, že bude so všetkými korčuliarmi, funkcionármi, dobrovoľníkmi a zamestnancami, 
vrátane mladých a zraniteľných, zaobchádzať s rešpektom a nediskriminačným spôsobom. 
(iv) Organizátor nebude zneužívať mladých korčuliarov a zabezpečí, aby každého neplnoletého korčuliara 
(mladšieho 18 rokov) zastupovala kompetentná osoba. 
(v) Organizátor sa zaväzuje zverejniť akýkoľvek záujem, ktorý by mohol byť dôvodne považovaný za konflikt 
záujmov, a zdržať sa akejkoľvek činnosti, ktorá by priamo alebo nepriamo viedla ku konfliktu záujmov. 
(vi) Organizátor sa nezúčastní žiadneho konania, ktoré by znehodnotilo korčuľovanie alebo ohrozilo integritu 
korčuľovania. 
(vii) Organizátor potvrdzuje, že nie je právoplatne odsúdený z jedného z nasledujúcich dôvodov: účasť v 
organizovanej zločineckej organizácii; korupcia; podvod; trestné činy spojené s teroristickými aktivitami; 
trestné činy spojené s nelegálnymi drogami; a pranie špinavých peňazí. 
(viii) Organizátor potvrdzuje, že sa nebude podieľať na reklame tabakových výrobkov alebo tvrdého alkoholu 
(nad 20 % obj. alkoholu ABV) v miestach konania svojich podujatí ani na svojich webových stránkach alebo 
na svojich platformách sociálnych médií. 
(ix) Organizátor potvrdzuje, že nie je prevádzkovateľom športových stávok* a že sa zdrží akejkoľvek 
športovej stávkovej činnosti v miestach konania svojich podujatí ani na svojich webových stránkach alebo 
platformách sociálnych médií. 
(x) Organizátor sa zaväzuje oznámiť prezidentovi ISU alebo MOV na horúcej linke pre integritu a súlad MOV 
(www.olympic.org/integrityhotline) pri prvej dostupnej príležitosti všetky podrobnosti o akýchkoľvek 
poznatkoch alebo prístupoch týkajúcich sa akéhokoľvek druhu stávkovania, manipulácie, korupcie a/alebo 
zneužitia interných informácií. Organizátor tiež oznámi nevhodné alebo neregulérne správanie alebo návrhy 
týkajúce sa funkcionárov na akomkoľvek podujatí podľa pravidla 125, odsek 3 stanov ISU. 

Organizátor týmto berie na vedomie stanovisko ISU, že akékoľvek porušenie vyššie uvedených zásad môže 
mať za následok kedykoľvek odňatie oprávnenia organizovať medzinárodnú súťaž a že všetky straty 
vzniknuté v dôsledku takéhoto odvolania znáša výlučne organizátor. 
[ORGANIZÁTOR] 
[DÁTUM] 

* Na účely tohto vyhlásenia sa „stávkovanie“ vzťahuje na športové stávkové aktivity, pri ktorých sa stavia na 
výsledok športového podujatia s cieľom vyhrať peniaze. Ak nie je výslovne uvedené inak, toto vyhlásenie sa 
nevzťahuje na iné hazardné činnosti (pokrové a kasínové služby) alebo hazardné hry (ako sú lotériové 
služby, bingo služby, stieracie žreby alebo služby na podporu predaja pozostávajúce z propagačných hier).


